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I R O D A L O M 

A z erdésze t i s t a t i s z t i k a n e m z e t k ö z i é v k ö n y v e . 1933—35. 
I I . kö te t . A m e r i k a . ( A n n u a i r e I n t e r n a t i o n a l d e S t a t i s t i q u e F o r e -
s t i éro 1933—35. V o l u m e I I — A m e r i q u e . ) A N e m z e t k ö z i M e z ő g a z 
d a s á g i I n t é z e t k i a d á s a . R ó m a , 1938. Á r a 30 l í ra . 

A n e m r é g e n f r a n c i a és a n g o l n y e l v e n m e g j e l e n t 200 o l d a l a s 
k ö t e t t e r v s z e r i n t i f o l y t a t á s a a n n a k a h a t a l m a s a r á n y ú m u n k á 
nak, a m e l y r e a r ó m a i N e m z e t k ö z i M e z ő g a z d a s á g i I n t é z e t e l ső
s o r b a n azért v á l l a l k o z o t t , h o g y a k ö z g a z d a s á g i s ú l y b a n e g y r e 
n ö v e k e d ő erdésze t v é g r e m e g k a p h a s s a a m i n d e n i n t é z k e d é s h e z 
n é l k ü l ö z h e t e t l e n , b iz tos s t a t i s z t i k a i a l a p o k a t . 

A z a n y a g f e l d o l g o z á s á n á l az e l ső k ö t e t b e o s z t á s a v o l t a 
vezér fona l . M i k é n t a n n á l , m o s t i s az e g y e s o r s z á g o k á l t a l az i n t é 
zet r e n d e l k e z é s r e b o c s á t o t t h i v a t a l o s s t a t i s z t i k a i a d a t o k o n é p ü l t 
fe l az ö s s z e á l l í t á s . 

E n n e k e l l e n é r e a t e l j e s e n a z o n o s c í m ű f e j e z e t e k s z e r i n t i fel
o s z t á s m é g s e m v o l t k e r e s z t ü l v i h e t ő , m e r t A m e r i k a ó r i á s i t erü le 
tén o r s z á g o n k é n t n e m c s a k az erdésze t i k u l t ú r á b a n v a n n a k e u r ó p a i ; 
s z e m s z á m á r a s z o k a t l a n k ü l ö n b s é g e k , h a n e m e n n e k m e g f e l e l ő e n : 

a s t a t i s z t i k a i f e l d o l g o z á s m ó d s z e r e i b e n i s . 
A z ö s s z e g y ű j t ö t t a n y a g t e h á t e l s ő s o r b a n az a m e r i k a i orszá

g o k e r d ő g a z d a s á g i v i s z o n y a i n a k k ü l ö n b ö z ő m a g a s s z í n v o n a l á r ó l 
és s t a t i s z t i k a i s z e m p o n t j a i k r ó l ad é r d e k e s á t t e k i n t é s t é s kiinduló 
pontul szolgálhat a statisztikai alapelemek egységesítéséhez. 

A m u n k a — m i k é n t az e l s ő k ö t e t — az ö s s z e f o g l a l ó táb láza
tok e l ő r e b o c s á t á s a u t á n k é t főrészre o sz l ik : e l ső az erdő t e r ü l e 
tére , a m á s i k a f a k e r e s k e d e l e m r e v o n a t k o z ó a d a t o k a t t a r t a l m a z z a . 

A z e r d ő t e r ü l e t s t a t i s z t i k á j a az e g y e s o r s z á g o k összes erdő
terü le térő l , e r d ő s ü l t s é g i s z á z a l é k á r ó l , az e g y l a k o s r a e s ő erdő
terü le t n a g y s á g á r ó l , az e r d ő k n e k t u l a j d o n j o g és f a f a j o k szer in t i 
m e g o s z l á s á r ó l , f akész l e t érő l , v a l a m i n t az é v i szer- és tüz i fa t er -
m e l é s r ő l ad á t t e k i n t é s t . A m a g a s a b b ' erdésze t i k u l t ú r á v a l bíró. 
o r s z á g o k n á l ( E g y e s ü l t Á l l a m o k , K a n a d a ) ezeket az a d a t o k a t m é g 
több s z e m p o n t s z e r i n t i c s o p o r t o s í t á s i s rész le tez i (pl. v i d é k e n k i n t 
az e r d ő t e r ü l e t e k h o z z á f é r h e t ő s é g e , i l l . f e l t á r a t l a n s á g a s z e r i n t ) . ' 
s ok o r s z á g a z o n b a n c s a k m e g k ö z e l í t ő a d a t o k k a l tudot t s z o l c á l n i . 
E z é r t t e r m é s z e t e s e n s z ü k s é g vo l t , h o g y az a d a t o k a t f e l d o l g o z ó 
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intézet azokat meg-felelő magyarázatokkal lássa el, amelyek az 
adatszolgáltatás körülményeire és megbízhatóságára vonatkoznak. 

A másik rész a fakereskedelem statisztikáját tárgyalja az 
1930—35. évig terjedő időre vonatkozólag, de néhány táblázat az 
1936. évi adatokra is kiterjeszkedik. 

Ennek az anyagnak a feldolgozásánál óriási nehézség volt 
az Amerikában használt mérték-rendszei-ek különbözősége; a 
könnyebb áttekinthetés céljából minden mennyiséget méter-
rendszerben kellett kimutatni. 

Az intézet kétségtelenül óriási és szinte felbecsülhetetlen 
hasznos munkát végzett a kötet közreadásával, mert hiszen a szak
irodalomban ez az első munka, amelyik Amerika erdészetéről és 
fakereskedelméről összefoglaló áttekintést nyújt. 

Hogy pedig ez azok számára, akik a gazdasági élet mozgató 
rugóit kutatják és kialakulásának egyre változó képét figyelem
mel óhajtják kísérni, milyen értéket jelent, nem szorul 'bővebb 
magyarázatra. M. 

W . v. W e t t s t e i n : A n y á r f é l é k s z a p o r í t á s a és t e n y é s z t é s e . 
( D i e V e r m e h r u n g u n d K u l t u r der Pappel.) J. D. Sauerlanders 
Verlag Frankfurt a/M. 1937. Ára: 0.80 RM. 

A hazai szakköröket bizonyára élénken fogja érdekelni a 
kiváló német kutató munkája, amellyel elsősorban az erdőgazda
ságnak kíván szolgálatot tenni. 

Wettstein a hírneves Kaiser Wilhelm Institut-h&n évek 
hosszú sora óta foglalkozik a nyárfafélékkel ós ennek a kérdés
nek kétségtelenül legalaposabb ismerője. 

Ezt a munkáját elsősorban nem annyira a növénytermesztés 
tudományos részleteinek, mint inkább a gyakorlati szempontoknak 
szentelte és így az joggal számíthat a legszélesebb körben való 
elterjedésre. 

Bevezetésként biztos útmutatással szolgál a megfelelő fajta 
kiválasztására vonatkozólag, ami a nyárfával való erdősítés egyik 
legnehezebb kérdése. 

Részletesen felsorolja a középeurópai viszonyok között 
számba jöhető fajtákat, de itt sem téved el kilátástalan növény
tani leírásokban (mert hiszen az ilyenek alapján úgy sem l ehet 
a s o k nyárfaféleséget egymástól megkülönböztetni, ezt csak a 
hosszas gyakorlat adhatja meg), hanem a termőhelyi igények és 
a szaporítás módjának megjelölése mellett a fősúlyt a g a z d a s á g i 
jelentőség kiemelésére fekteti. 

Igen nagy gondot fordít a tenyésztési eljárások pontos 
leírására, hangsúlyozván, hogy a fásítás eredménye elsősorban 
e z e k t ő l f ü g g . 

Az összes tapasztalati adatok alapján kitűnő tanácsot:ad.az 



ü l t e t é s k i v i t e l e r e , a törzsek á p o l á s á r a , v a l a m i n t a n y á r f é l é k n e k 
f a s o r o k b a n v a l ó t e n y é s z t é s é r e vonatkozó lag 1 , be fe jezésü l p e d i g 
a l e g g y a k o r i b b k á r o s í t á s o k a t i s f e l soro l ja . 

M a , a m i k o r h a z á n k b a n e g y r e j o b b a n e lő t érbe kerü l a g y o r s -
n ö v é s ű l á g y l o m b f á k k a l v a l ó e r d ő s í t é s s z ü k s é g e s s é g e é s a. g y a k o r 
l a t i e r d ő g a z d a s á g n a k hazaf ias k ö t e l e s s é g e , h o g y az a d o t t körül 
m é n y e k közö t t i t t i s a l e g t ö b b és l e g j o b b a n y a g t e r m e l é s é r e töre
kedjék, Wettstein k i t ű n ő k i s m u n k á j a i g e n é r t é k e s ú t m u t a t ó n a k 
t e k i n t h e t ő . M. 

M. Z e y h e r : A d a t o k a f a d ö n t é s m ű v e l e t é h e z . ( B e i t r a g e zur 
F á l l u n g s t e c h n i k i m H a u u n g s b e t r i e b . ) J. D . S a u e r l a n d e r s V e r l a g , 
F r a n k f u r t a/M. 1937. Á r a : 0.60 RM. 

A z Allgemeine Forst- und Jagd-Zeitung 1936. é v i 12. füze té 
ben m e g j e l e n t t a n u l m á n y t a k iadó , az ó r i á s i é r d e k l ő d é s r e v a l ó 
t ek in te t t e l , m o s t k ü l ö n - l e n y o m a t b a n i s a s z a k k ö z ö n s é g r e n d e l k e 
zésére bocsá to t ta , a m i v e l azt k é t s é g t e l e n ü l m é g h o z z á f é r h e t ő b b é 
te t te . 

A m u n k á t l a p u n k 1936. é v i X I I . f ü z e t é b e n (1104. old.) m á r 
i s m e r t e t t ü k é s azért i t t c s a k r ö v i d e n h í v j u k fö l rá m é g e g y s z e r 
o l v a s ó i n k figyelmét, m i n t o l y a n s z a k d o l g o z a t r a , a m e l y e t s zerzője 
az á l t a l a v e z e t e t t f a v á g ó - t a n f o l y a m o n szerze t t t a p a s z t a l a t a i a l a p 
ján, t ehát a, gyakorlat számára közvetlenül hasznosíthatóan g y ű j 
tött össze . 

A z i s m e r t e l ő í r á s o k m e l l e t t Zeyher é r d e k e s ú j j a v a s l a t o k k a l 
i s j e l e n t k e z i k , a m e l y e k m i n d a f a d ö n t é s k i v i t e l é n e k töké le te s í 
t é sé t cé lozzák. 

K ü l ö n ö s e n figy-elemreméltók azok a f e j t e g e t é s e i , a m e l y e k 
a hajkolásról s zó lnak , m i n t arró l a m ű v e l e t r ő l , a m e l y i k a d ö n t é s 
né l a k í v á n t d ö n t é s i i r á n y b e t a r t h a t á s a és a m i n é l k i s e b b d ö n t é s i 
apadék e lérése s z e m p o n t j á b ó l a l e g f o n t o s a b b . 

A t a n u l m á n y t s z á m o s f é n y k é p k í sér i , a m e l y e k cé l s zerű k i 
e g é s z í t ő i a s z ö v e g n e k és e g y b e n a d ö n t é s n é l e l ő á l l ó k ü l ö n l e g e s 
h e l y z e t e k m e g o l d á s á h o z ( f e n n a k a d t törzsek s z a b a d d á t é te l éhez , az 
erdőben e l k é s z í t h e t ő e g y s z e r ű s e g é d e s z k ö z ö k ö s s z e á l l í t á s á h o z stb.) 
k i t ű n ő v e z é r f o n a l u l s z o l g á l n a k . 

A k i s füze t m é g a n a g y g y a k o r l a t t a l r e n d e l k e z ő k s z á m á r a 
i s sok é r d e k e s e t t a r t a l m a z , kezdők ré szére p e d i g e g y e n e s e n né l 
kü lözhe te t l en . M. , 

Dr. W . P í o n s k i : E r d e i f e n y ő f a t e r m é s i táb lák . (Tabl i ee 
z;asobnosei 1 p r z y r o s t u d r z e w o s t a n ó w . S o s n a . ) 

A l e n g y e l á l l a m e r d é s z e t t u d o m á n y o s k u t a t ó i n t é z e t é n e k 
k i a d á s á b a n m e g j e l e n t 40 o l d a a l s füze t csak t ö r e d é k e a szerző ha -



t a l m a s m u n k á j á n a k , a m e l y L e n g y e l o r s z á g - e r d e i f e n y v e s e i n e k nöV 
v e k v é s i v i s z o n y a i v a l f o g l a l k o z i k é s r ö v i d e s e n s a j t ó a l á k e r ü l . 

A z e l ő z e t e s t á j é k o z t a t á s m e g j e l e n t e t é s é t a s z ü k s é g k í v á n t a , 
m e r t a t á b l á z a t o k i g e n m e g k ö n n y í t i k a z e r d ő r e n d e z ő t é n y k e d é s é t . 

A z e l m é l e t i a l a p o k a t a s z e r z ő c s a k e g é s z r ö v i d ö s s z e f o g l a l á s 
b a n i s m e r t e t i , d e a g y a k o r l a t s z á m á r a t e l j e s m e g n y u g v á s t j e l e n t 
h e t a z a t é n y , h o g y a z a d a t o k a t m i n t e g y 661.000 h a - n y i e r d ő t k é p 
v i s e l ő 101.000 különféle állomány törzsei é s 1170 m i n t a t e r ü l e t fel
v é t e l e i s z o l g á l t a t t á k . 

A t á b l á z a t o k 7 t e r m ő h e l y i o s z t á l y t ö l e l n e k fe l ós h a s z n á l a 
t u k a t a n é m e t n y e l v ű m a g y a r á z ó - j e g y z é k L e n g y e l o r s z á g h a t á r a i n 
k í v ü l i s l e h e t ő v é t e s z i . 

A k i e g é s z í t é s k é n t k ö z ö l t 4 f ü g g v é n y - á b r a k ö z ü l 3 S c h w a p 
p a c h m ó d s z e r e s z e r i n t k é s z ü l t , a 4. a f o l y ó n ö v e d é k n e k a s ű r ű 
s é g a l a p j á n v a l ó r e d u k á l á s á r a s z o l g á l a Gehrhardt-íéle k é p l e t 
s z e r i n t . 

K i e g é s z í t i a m u n k á t n é h á n y s e g é d t á b l a , a m e l y e k a k ö r l a p 
ö s s z e g n e k ós a k ö z é p s ő á t m é r ő n e k , a n ö v e d é k s z á z a l é k n a k , a ké 
r e g r e e s ő % - n a k , a v a s t a g f a - k é s z l e t n e k és v é g ü l az e l ő h a s z n á l a -
t o k % - o s m e n n y i s é g é n e k a m e g h a t á r o z á s á r a s z o l g á l n a k . 

S z é p és k o m o l y m u n k a , a m e l y n e k alkalmazásával érdemes 
volna, nálunk is kísérletet tenni. M. 

MAGYAR KULTŰRSZEMLE. 

N é h á n y h ó n a p p a l e z e l ő t t ú j f o l y ó i r a t i n d u l t a z z a l a cé l l a l , 
h o g y h a v o n k é n t e g y s é g e s k é p b e f o g l a l j a a m a g y a r k u l t ú r a m i n 
d e n e r e d m é n y é t , ö s s z e g y ű j t s e , r e n d s z e r e z z e és i s m e r t e s s e s z e l l e m i 
é l e t ü n k m i n d e n t e r m é k é t . A f o k o z a t o s a n b ő v ü l ő f o l y ó i r a t ez t 
a cé l t k ü l ö n b ö z ő r o v a t a i b a n v a l ó s í t j a m e g : Könyvszemle c í m e n 
a M a g y a r o r s z á g o n h ó n a p r ó l - h ó n a p r a m e g j e l e n ő k ö n y v e k e t i s m e r 
t e t i , Folyóiratszemle-jéb&n a z ö s s ze s é r t é k e s m a g y a r f o l y ó i r a t o k 
c i k k e i n e k , Napilapszemle-iében ( a m e l y M a g y a r o r s z á g o n az e l ső 
á l l a n d ó b e s z á m o l ó a n a p i l a p o k m u n k á s s á g á r ó l ) a m a g y a r n a p i 
l a p o k é r t é k e s t u d o m á n y o s és s z é p i r o d a l m i c i k k e i n e k e g y h a v i 
b i b l i o g r á f i á j á t a d j a . A z i r o d a l m i k u l t ú r a b e m u t a t á s a m e l l e t t 
u g y a n i l y e n m ó d o n r e n d s z e r e z i a s z í n h á z i é s m ű v é s z e t i ú j a n y a 
g o t i s . Színházi szemle é s Filmszemle c. r o v a t a i b a n i s m e r t e t i a 
M a g y a r o r s z á g o n b e m u t a t á s r a k e r ü l ő s z í n d a r a b o k a t é s filmeket. 
V é g ü l m i n d e z t k i e g é s z í t i — a f o l y ó i r a t t e r v e z e t e s z e r i n t — a m ű 
v é s z e t i é l e t b e m u t a t á s a : Zene, Festészet, Szobrászat, Építészet 
c í m e n . 

A k ü l ö n b ö z ő r o v a t o k e g y ü t t e s e n a m a g y a r k u l t ú r a e g y - e g y 
h ó n a p j á n a k e g y s é g e s , v i l á g o s é s t e l j é s k é p é t a d j á k . 



A M a g y a r K u l t ú r s z e m l e n e g y e d i k s z á m a g a z d a g t a r t a l o m 
m a l m o s t j e l e n t m e g . E lő f i ze t é s i á r a e g é s z é v r e 2 P , e g y e s s z á m 
ára 20 fillér. M u t a t v á n y s z á m o t d í j t a l a n u l k ü l d a M a g y a r K u l t ú r 
s z e m l e k i a d ó h i v a t a l a ( B u d a p e s t , IV., K e c s k e m é t i - u . 13., f é l e m e l e t ) . 

KÜLFÖLDI LAPSZEMLE. 

ZEITSCHRIFT FÜR WELTFORSTWTRTSCHAFT. Baad V. Heft 12. 1938. 

E s c h e r i c h : G o n d o l a t o k a k ö z é p a f r i k a i ő s e r d ő k f e l t á r á s á r ó l . 
( G e d a n k e n z u r E r s c h l i e s s u n g des m i t t e l a f r i k a n i s c h e n U r w a l d e s . ) 
865—873. old. 

A szerző 1913—14.-ben a n é m e t k o r m á n y m e g b í z á s á b ó l , t a n u l 
m á n y o z t a azt a h a t a l m a s n y á r i e s ő s e r d ő t e r ü l e t e t , a m e l y K ö z é p 
a f r i k á b a n az A t l a n t i ó c e á n t ó l a S a n g a - i g t e r j e d és az e l ső f ehér -
e m b e r vo l t , a k i a R i o M u n d i - t ó l d é l k e l e t r e f e k v ő r e n g e t e g e n 
á t h a t o l t . 

M e g á l l a p í t á s a i s zer in t A f r i k a ő s e r d e i a v i l á g n y e r s a n y a g 
e l l á t á s a s z e m p o n t j á b ó l ó r i á s i l e h e t ő s é g e k e t r e j t e n e k m a g u k b a n , 
n o h a e z i d ő s z e r i n t a f e l t á r a t l a n s á g és a h a s z n á l a t r a a l i g a l k a l 
m a s g y o m f á k n a g y t ú l s ú l y a a r e n d s z e r e s g a z d á l k o d á s t i g e n m e g 
n e h e z í t i k . 

K é t s é g t e l e n a z o n b a n , h o g y a f a a n y a g o k e g y r e f o k o z ó d ó 
i g é n y b e v é t e l e m e l l e t t a k u l t ú r á l l a m o k e r d e i n e m s o k á i g l e sznek 
e l e g e n d ő k a s z ü k s é g l e t f e d e z é s é r e é s í g y az a n e m z e t , a m e l y 
r e n d s z e r e s e r d ő g a z d á l k o d á s t v e z e t be K ö z é p a f r i k á b a n , n e m c s a k 
az e m b e r i s é g n e k tesz n a g y s z o l g á l a t o t , h a n e m s a j á t m a g a ré szére 
i s ó r i á s i a n y a g i e l ő n y ö k e t b i z t o s i t h a t . 

E z e k az erdők e l s ő s o r b a n c e l l u l ó z e f a t e r m e l é s e s z e m p o n t j á 
ból j ö h e t n e k s z á m í t á s b a , m e r t b e n n ü k o l y a n , c e l l u l ó z é - g y á r t á s r a 
i g e n a l k a l m a s f a f a j o k t e n y é s z t h e t ő k , amelynek 6—10 é v e s v á g á s 
f o r d u l ó m e l l e t t h a - k i n t 250—300 m 3 a n y a g o t adnak . 

A f e l h a s z n á l á s i h e l y e k t ő l v a l ó ó r i á s i t á v o l s á g a z o n b a n m e g 
k ö v e t e l i , h o g y a n y e r s f a a t e n g e r e n t ú l r a v a l ó h a j ó z á s e lő t t a 
h e l y s z í n e n , v a g y a k i t e r m e l é s h e l y é h e z köze l félgyártmánnyá 
a l a k í t t a s s á k át, m e r t az i g e n m a g a s s z á l l í t á s i k ö l t s é g e k e t c s a k a 
f é n y ű z é s i c é l o k r a h a s z n á l t k e m é n y f a - r ö n k ő k b ír ják el. 

S c h r a d e r : L e t t o r s z á g e r d ő g a z d a s á g á n a k f e j l ő d é s e . ( D i e 
E n t w i c k l u n g der F o r s t w i r t s c h a f t L e t t l a n d s . ) 874—916. old. 

F o l y t a t á s a a l a p u n k I X . f ü z e t é b e n (781. old.) i s m e r t e t e t t 
t a n u l m á n y n a k és t i s z t á n az e r d ő h a s z n á l a t k ö r é b e v á g ó k é r d é 
s e k k e l f o g l a l k o z i k . 

L e t t o r s z á g e r d e i n e k é v i n ö v e d é k e ha -ként 3 m 3 körü l m o z o g , 
a z é v i f a t e r m e l é s b ő l 57—62% a szerfa . 



A z e l a d á s n á l h á r o m s z e m p o n t é r v é n y e s ü l . 1. A f a i p a r és fa-
k e r e s k e d e l e m az á r u é r t n a p i á r a t f izet . 2. A f a l u s i l a k o s s á g , a 
h á b o r ú a l a t t k á r t s z e n v e d e t t g a z d a s á g o k é s a t e l e p e s e k a p iac i 
á r n a k 2 / a — 1 / 8 - é r t k a p j á k a s z ü k s é g e s f a a n y a g o t . 3. A z á l l a m i 
u t a k és h i d a k é p í t é s é h e z , v a l a m i n t h a d i á r v á k r é s z é r e az á l l a m 
d í j m e n t e s e n a d j a a fát . 

A l e g s z é l e s e b b d e m o k r a t i k u s a l a p o k o n n y u g v ó és v a l ó b a n 
s z o c i á l i s s z e m p o n t o k é r v é n y e s í t é s é r e t ö r e k v ő á l l a m i berendez
k e d é s L e t t o r s z á g e l e t é n e k e l s ő é v e i b e n j e l e n t é k e n y e n több fá t ve t t 
i g é n y b e , m i n t a m e n n y i t az erdők n ö v e d ó k e p ó t o l n i t u d o t t vo lna . 
A be l fö ld i s z ü k s é g l e t f e d e z é s é n f e l ü l t. i. a k i v i t e l r é szére i s szá-
m o t t e v ő m e n n y i s e g e k e t ke l l b i z t o s í t a n i , t e k i n t e t t e l arra , h o g y az 
o r s z á g b e v é t e l é n e k i g e n t e k i n t é l y e s ré sze a f a k i v i t e l b ő l szár
maz ik . 

1934. ó ta a k o r m á n y z a t t ö r e k v é s e a r r a i r á n y u l , b o g y a tú l 
h a s z n á l a t o k a t v i s s z a s z o r í t s a é s az e r d ő t ő k e é r i n t e t l e n f e n n m a r a 
d á s á t b i z t o s í t s a . E z é r t a l a k o s s á g k ö r é b e n e r ő s p r o p a g a n d á t fejt 
k i a t ő z e g n e k t ü z e l é s i c é l o k r a v a l ó f e l h a s z n á l á s a m e l l e t t , m e r t a 
n a g y k i t e r j e d é s ű m o c s a r a k b ó l j e l e n t é k e n y m e n n y i s é g ű t ő z e g ter
m e l h e t ő ki . 

1923 ó t a az á l l a m e r d é s z e t f o k o z a t o s a n á t t é r t a h á z i k e z e l é s r e , 
az é r t é k e s í t é s e l ő n y ö s e b b é t é t e l e c é l j á b ó l a z o n b a n „Latvijas 
Koks" c í m e n e g y f ü g g e t l e n , de á l l a m i l a g s e g é l y e z e t t r é s z v é n y 
t á r s a s á g m e g a l a k í t á s á t s e g í t e t t e e lő , a m e l y n a g y o b b m o z g é k o n y 
s á g a k ö v e t k e z t é b e n m á r i s i g e n szép e r e d m é n y e k r e t e k i n t h e t 
v i s sza . 

A l e g u t ó b b i 15 é v b e n az o r s z á g ö s s z e s k i v i t e l é n e k m e n n y i 
s é g i l e g m i n t e g y 83-%a, é r t é k b e n p e d i g 38%-ban e se t t a fára . 

A f a i p a r i v á l l a l a t o k i g e n s z é p v i r á g z á s n a k i n d u l t a k és a 
r é t e g e l t l e m e z - g y á r t á s 3%-ról 20%-ra e m e l k e d e t t . 

A k i v i t e l n e k 54%-át A n g l i a v e s z i fel , de a k ö n n y e b b és drá
g á b b v á l a s z t é k o k —• e l s ő s o r b a n a r é t e g e i t l e m e z e k — m é g t e n g e 
r e n t ú l r a i s e l j u t n a k . 

A L L G E M E I N E FORST- UND ,1AKD-ZEITUNG. 1938. 10. sz. 

H a u s r a t h : A s z á l a l ó erdő . ( Z u r F e m e l w a l d f r a g e . ) 305— 
317. o ld . 

B e v e z e t é s ü l a s o k a t v i t a t o t t k é r d é s t t i sz tázza , v a n - e k ü l ö n b 
s é g a s z á l a i á s n a k ké t n é m e t m e g j e l ö l é s e („femeln" é s „plenterrí') 
közöt t? A z erre v o n a t k o z ó v é l e m é n y e k i s m e r t e t é s e u t á n Wagner -
nak ad i g a z a t : a gyakorlat váltakozva és azonos értelemben hasz
nálja a két kifejezést; m i n d e n o l y a n t ö r e k v é s t ehát , a m e l y el 
a k a r j a k ü l ö n í t e n i e g y m á s t ó l őket , csak zavart okoz. 
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R é s z l e t e s e n t á r g y a l j a e z u t á n a s z á l a l á s t ö r t é n e t é t a k e z d e t i , 
r a b l ó g a z d á l k o d á s s z e r ű f o r m á j á t ó l , m o s t a n i , a l e g f e j l e t t e b b ü z e m 
módot j e l e n t ő a l a k j á i g . A s z á l a l á s i r á n t i , m á i g is t a p a s z t a l h a t ó 
e l l e n s z e n v i n d í t ó o k a i r é g e b b e n a r e n d s z e r t e l e n h a s z n á l a t k ö v e t 
k e z m é n y e i k é n t j e l e n t k e z ő e r d ő p u s z t í t á s o k és az ezzel az ü z e m 
m ó d d a l j á r ó e r d ő r e n d e z é s i n e h é z s é g e k v o l t a k . U j a b b a n a k é t s é g 
t e l e n ü l tokozott tudási es f á r a d s á g o t i g é n y e l ő munka , t o v á b b á 
n é h á n y b a l s i k e r ű k í s é r l e t azok a k ö r ü l m é n y e k , a m e l y e k ;i s zá la 
l á s sa ] s z e m b e n m é g m i n d i g h e v e s e l l e n k e z é s t v á l t a n a k k i . 

P e d i g — a m i n t ezt ;i s z e r ző t a n u l m á n y á n a k h a r m a d i k részé
ben igen é r d e k e s e n b e b i z o n y í t j a — a s z á l a l á s s e m k í v á n t ö b b 
g o n d o s s á g o t , mint az az e g y k o r ú s z á l e r d ő , a m e l y b e n s z i n t é n esak 
m e g f e l e l ő állományápolás és a t ö r z s e k f a t e r m é s é n e k állandó ellen
őrzési- a l a p j á n j u t h a t u n k el a t ö b b t e r m e l é s cé l j a i s z e r i n t i e red
m é n y e k h e z . 

K é t s é g t e l e n , h o g y a s z á l a l á s jól k i é p í t e t t ú t h á l ó z a t o t és 
k i v á l ó a n g y a k o r l o t t f a m u n k á s - g á r d á t köve te l , de i l y e n e k r e min
den b e l t e r j e s e r d ő g a z d a s á g n a k s z ü k s é g e v a n . 

A s z á l a l ó - e r d ő m i n d e n m á s a lakná l j o b b a n e l l e n á l l a szél . 
fagy- , a s z á l y - , hó-, r o v a r - és g o m b a k á r o s í t á s n a k , d e a l k a l m a z á s a 
c s a k o t t j á r h a t s ikerre l , a h o l a v a d á l l o m á n y t is a k e l l ő k o r l á t o k 
k ö z ö t t t a r t j á k . 

Flury, Zimmerle é s mások k u t a t á s a i i g a z o l j á k , h o g y az ösz-
szes f a t e r m é s t e k i n t e t é b e n a s z á l a l ó ü z e m m ó d nem ál l az e g y 
k o r ú s z á l e r d ő mögöt t , é r t é k t e l j e s i t m é n y s z e m p o n t j á b ó l p e d i g 
fölül is m ú l j a azt, m e r t a l e g e r ő s e b b t ö r z s e k [ lövedéké i g y a r a 
p í t j a a l e g n a g y o b b m é r t é k b e n . 

A s z á l a l ó - ü z e m t e r h é r e írt h á t r á n y : ; i t ö r z s e k e r ő s e b b s u d a r -
l ó s á g a és á g a s s á g a , l eg többször csak a h e l y t e l e n k e z e l é s k ö v e t 
k e z m é n y e , é p p e n ú g y , mint a g y ű r ű s e l v á l á s , a m e l y n e k e lejei 
lehet v e n n i azzal , h o g y a fiatalost idejekonán felszabadítjuk é s 
n e m e n g e d j ü k , h o g y a h o s s z a n t a r t ó á r n y é k o l á s k ö v e t k e z t é b e n 
sok k e s k e n y é v g y ű r ű k é p z ő d j é k ;i bel k ö r ü l . 

B e f e j e z é s ü l a s z e r z ő f a f a j o n k i n t is m e g v i l á g í t j a a szálaiéi 
erdő t e h e t ő s é g e i t és a l e g a l k a l m a s a b b n a k a l u e — j e g e n y e f e n y ő — 
bükk e l e g y e t t a r t j a . H a n g s ú l y o z z a azt is, h o g y ahol más Szem
módok jól beváltaik, nem szabad azokat megbolygatni, de a h o l a 
g a z d á l k o d á s a l a p e l v e i f e l ü l v i z s g á l a t r a s zoru lnak , a s z á l a l á s 
esé lye i is s z á m í t á s b a veendők . 

F u c h s : A z e r d e i f e n y v e s e k ü z e m m ó d j a i . ( D i e B e t r i e b s s y s -
t e m e i m K i e f e r n w a l d . ) 319—329. old. 

Az é l e t t a n i a l a p o k ( n a p f é n y i n e d v e s s é g , t á p a n y a g o k stb.) 
e l ő r e b o c s á t á s a , az e r d e i t e r m ő h e l y n e k és a f a á l l o m á n y n a k 
m e z ő g a z d a s á g i t e r m e l é s a lko tó e l e m e i t ő l va ló é les m e g k ü l ö n b ö z -

ti 



t e t ő s e u t á n az e r d e i f e n y ő n é l eddig' a l k a l m a z o t t ü z e m m ó d o k közül 
a t a r v á g á s t és a f o k o z a t o s f e l ú j í t ó v á g á s t t á r g y a l j a rész le teseb
ben, r á m u t a t v á n m i n d a k e t t ő n ó l azok e l ő n y e i r e és k á t r á n y a i r a , 
v a l a m i n t a f e j l ő d é s k í v á n a l m a i r a . 

A z utóbbi s z e m p o n t b ó l a t a r v á g á s t f o k o z a t o s a n k iküszöbö
l e n d ő n e k t a r t j a , m e r t 1. a t a l a j t e r m ő e r e j ó t a v á g á s u t á n csak 
a g y o m o k v e s z i k i g é n y b e é s 2. az e g y k o r ú á l l o m á n y o k f a t e r m é s e 
k e v é s b b é k i e l é g í t ő , m í g a f o k o z a t o s f e l ú j í t ó v á g á s n á l a t e r m ő 
h e l y és az á l l o m á n y á p o l á s a e g y m á s s a l k a p c s o l a t o s a n v i h e t ő k e 
resz tü l , a m i n e m c s a k é l e t t a n i , h a n e m g a z d a s á g i s z e m p o n t b ó l i s 
a l e g n a g y o b b e l ő n y ö k e t b i z to s í t ja . 

W o h l f a r t h : A f á k o s z t á l y o z á s a . ( Ü b e r B a u m k l a s s e n b i l d u u -
g e n . ) 329—334. old. 

A z á l l o m á n y o k é r t é k e l é s e az ő k e t a l k o t ó fák e g y e d e n k é n t i 
e lb írá lása , a l a p j á n Seebach m u n k á j á v a l (1844) v o n u l t be az 
e r d é s z e t i i r o d a l o m b a , 

A kérdés l e g n e v e s e b b m ű v e l ő i Kraft (1884), Heek (1897), 
Schotte (1912) és Schadelin (1931), a k i k m e l l e t t a n é m e t erdészet i 
k í s é r l e t i á l l o m á s o k s z ö v e t s é g e is k i v e t t e r é s z é t a m u n k á b ó l . 

Seebach c s a k a m a g a s s á g i n ö v e k e d é s t (Stammklasse), Kraft 
m á r a k o r o n a a l a k j á t (Kronenklasse) i s f i g y e l e m b e v e t t e , a többi 
k u t a t ó p e d i g m é g a törzs m i n ő s é g é t (Schaftklasse) i s b e v o n t a 
az e l b í r á l á s b a , a m i v e l t e l j e s s é v á l t az ú. n. biológiai osztályozás. 

A szerző r é s z l e t e s e n f o g l a l k o z i k a k é r d é s j e l e n t ő s é g é v e l , az 
e g y e s k u t a t ó k m ó d s z e r e i t s z e m b e á l l í t j a e g y m á s s a l és Bőssel ada
t a i v a l i g a z o l j a , h o g y az o s z t á l y o z á s a különböző fafajok e l e g y e t 
len á l l o m á n y a i r a egymástól eltérő, igen jellemző %-os elosz
lást ad. 

Pressler é s Erdman g a z d a s á g i o s z t á l y o z á s a (rkiváló , közepes 
é s s e l e j t - t ö r z s e k ) c s a k á l t a l á n o s j e l l e m z é s ü l h a s z n á l h a t ó . 

ÖSTEKREICHISCHE VIERTELJAHIiESSCHIÍIFT PÜB FOBSTWESEN. 
1 , 1938. 3. szám. 

A z 5 í v r e t e r j e d ő füze t t ú l n y o m ó r é s z e az A u s z t r i a i B i r o 
d a l m i E r d é s z e t i E g y e s ü l e t n e k f. év i j ú l i u s hó 31-én L e o b e n b e n 
t a r t o t t u t o l s ó k ö z g y ű l é s é v e l f o g l a l k o z i k , a m e l y e n a D e u t s c h e r 
E o r s t v c r e i n - b e v a l ó b e o l v a d á s á t m o n d o t t a ki . 

Locker e l n ö k ü n n e p i b e s z é d é b e n r ö v i d t ö r t é n e t i á t t ek in té s t 
a d o t t az e g y e s ü l e t e g é s z m ú l t j á r ó l , k i e m e l v e a n n a k az osztrák 
e r d ő g a z d a s á g f e j l e s z t é s e é r d e k é b e n k i f e j t e t t m u n k á j á t . 

N e m c s e k é l y b ü s z k e s é g g e l nn i ta to t t rá, h o g y a n a g y n é m e t 
k ö z ö s s é g é b e az osz trák e g y e s ü l e t n e m v o n u l be üres kézzel és tag-
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j a i n a k s z a k t u d á s a é r t é k e s k i e g é s z í t ő r é s z e lesz az e g é s z N é m e t 
b i r o d a l o m e r d ő g a z d a s á g á n a k . 

F. Alpers á l l a m t i t k á r , a D e u t s o h e r F o r s t v e r e i n e l n ö k e m e l e g 
e l i s m e r é s s e l k ö s z ö n t e t t e a u s z t r i a i k a r t á r s a i ! és n y o m a t é k o s a n 
h a n g s ú l y o z t a , h o g y a b i r o d a l o m n e m k í v á n k ü l ö n b s é g e t t e n n i 
o s z t r á k o k és p o r o s z o k , s e m e r d ő b i r t o k o s o k és e r d ő t i s z t e k k ö z ö t t , 
m e r t az e r d ő g a z d a s á g m a g a s a b b r e n d ű c é l j a i n a k s z o l g á l a t á b a n 
egyforma kötelesség terhel mindenkit, akinek az erdőhöz köze van. 

J. Güde u d v a r i t a n á c s o s e l ő a d á s a i t ( „ A u s z t r i a e r d ő g a z d a s á g a 
a H a r m a d i k B i r o d a l o m b a n " ) m á r i s m e r t e t t ü k l a p u n k I X . f ü z e t é b e n 
(796. o ld . ) , d r . H. Puzyr és d r . H. Schmied a k ö z g y ű l é s s e l k a p c s o 
l a t o s k i r á n d u l á s a l k a l m á v a l m e g t e k i n t e t t e r d ő s v i d é k r ő l a d t a k 
i g e n é r d e k e s t ö r t é n e t i é s g a z d a s á g i t á j é k o z t a t ó t „Das Waldbild 
und seine geschichtliche Entwicklung" (179—188. o ld . ) , i l l e t ő l e g 
„Wahrnehmungen auf der Waldbegehung im Franz Mayr-Meln-
hofschen Besitz am 31. Juli 1938", (189—191. o ld . ) c í m e n , e z e k r e 
a z o n b a n — c s a k h e l y i j e l e n t ő s é g ű e k l é v é n — n e m t é r ü n k k i r é s z 
l e t e s e b b e n . 

I g e n é r d e k e s a z o n b a n a z a l á b b i n a g y o b b s z a b á s ú t a n u l m á n y . 

Wodera: Általános erdőfelvételek Ausztriában. (Allgemeine 
Waldstandsaufnahmen iu Oesterreich.) 192—212. old. 

A g a z d a s á g i é l e t h e l y e s s z a b á l y o z á s a c s a k a g a z d á l k o d á s 
t á r g y á n a k p o n t o s i s m e r e t e é s m e n e t é n e k m e g f e l e l ő s t a t i s z t i k a i 
e l l e n ő r z é s e a l a p j á n l e h e t s é g e s . 

A z O e s t e r r e i e h i s c h e r R e i c h s f o r s t v e r e i n m á r t ö b b í z b e n s ü r 
g e t t e a z o s z t r á k e r d ő k r é s z l e t e s f e l v é t e l é t , d e e z i d e i g c s a k az A l s ó 
a u s z t r i a i M e z ő g a z d a s á g i K a m a r a k e r ü l e t é b e n t ö r t é n t n é h á n y 
k í s é r l e t , a m e l y e k n e k t á r g y a n a g y o b b r é s z t k ö z b i r t o k o s s á g i e r d ő v o l t . 

A s z e r z ő p é l d a k é p p e n f e l s o r o l j a a z o k a t a m u n k á l a t o k a t , 
a m e l y e k e t F i n n o r s z á g b a n , S v é d o r s z á g i b a n , C s e h s z l o v á k i á b a n é s 
a N é m e t b i r o d a l o m h a n v é g e z t e t e t t eí az á l l a m az e r d ő g a z d a s á g 
j a v a i n a k p o n t o s l e l t á r o z á s a c é l j á b ó l . 

L e g é r d e k e s e b b e k a finn f e l v é t e l e k e r e d m é n y e i , a m e l y e k — 
a z e l l e n ő r z ő v i z s g á l a t o k t a n ú s á g a s z e r i n t — c s a k ig-en c s e k é l y 
e l t é r é s t m u t a t n a k a t é n y l e g e s á l l a p o t t ó l és i g a z o l t á k a z t a f e l 
t e v é s t , h o g y a z o r s z á g f a k é s z l e t e k ö z e l s e m a k k o r a , a m e k k o r a a z 
e r d ő k g o n d o s k e z e l é s e és a z e r d ő t e r ü l e t n e k m e g f e l e l ő f a f a j o k k a l , 
m e g f e l e l ő m ó d o n v a l ó b e t e l e p í t é s e e s e t é n l e h e t n e . 

A z á l t a l á n o s e r d ő f e l v é t e l e k 5 c é l t s z o l g á l n a k : 
1. k ö z é r d e k ű e r d é s z e t - p o l i t i k a i tervek m e g v a l ó s í t á s á t (a t a r 

t a m o s s á g s z e m p o n t j á b ó l m e g e n g e d h e t ő l e g m a g a s a b b h o z a d é k m e g 
á l l a p í t á s á t , a t e r m e l é s , é r t é k e s í t é s e g y e n s ú l y á n a k b i z t o s í t á s á t , 
a m u n k á s - és m u n k a h é r k é r d é s h e l y e s m e g o l d á s á t ) : 



2. i g a z s á g o s a d ó a l a p m e g t e r e m t é s é t ; 
3. k ü l ö n l e g e s t a l a j m ű v e l é s i cé lokat (vadpatakszalm-lyozás. . 

k o p á r o k m e g k ö t é s e ) ; 
4. á l t a l á n o s g a z d a s á g i c é l o k a t (az i n g a t l a n o k h e l y e s értéke

l é sének és az e r d ő k á r b i z í ö s í t á s n a k a liel> es m e g a l a p o z á s á t ) ; és végül 
5. k a t o n a i s z e m p o n t o k a t . 
A szerző sorra v e s z i az e g y e s k í v á n a l m a k j e l e n t ő s é g é t és 

a t e l j e s í t é s ü k n é l ü g y e l e m b e v e e n d ő k ö r ü l m é n y e k e t . 
A f e l v é t e l e k k i v i t e l é n é l el ke l l v á l a s z t a n i a t i s z t á n gazda 

s á g i a d a t o k a t az e r d ő g a z d á s á g i a k t ó l és l e g c é l s z e r ű b b , lm azok 
beszerzéséné l m i n d az ."), e lőbb f e l soro l t s z e m p o n t o t é rvényes í t jük , 
m e r t ezá l ta l á t f o g ó é r t é k ű a n y a g b i r t o k á b a ju tunk , a m e l y min
den i r á n y b a n k i e l é g í t ő m e g o l d á s s a l s zo lgá l , p ó t l á s o k a t f e l e s l egessé 
tesz és í g y v i s z o n y l a g o s a n is a l e g o l c s ó b b . 

K ü l ö n ö s g o n d f o r d í t a n d ó a m u n k a m e g s z e r v e z é s é r e és ke
resz tü lv i t e l ére . A s z e r v e z é s n e k n e m c s a k s z a k s z e m p o n t b ó l , hanem 
munkatechnika t e k i n t e t é b e n is h i á n y t a l a n n a k kel] l enn ie . 

A u s z t r i a 3,100.000 ha -ny i e r d ő t e r ü l e t é n e k több m i n t Vs-áról 
j ó v á h a g y o t t ü z e m t e r v e k á l lanak rende lkezésre , ezekné l t ehát a 
m u n k a l é n y e g e s e n k e v e s e b b lesz. 

Az ö s s z e s k ö l t s é g e k e t a szerző 7 m i l l i ó RM-va beesül i és 
h a n g s ú l y o z z a , h o g y a statisztikai feldolgozást is erdész-szak
emberre kell bízni, mert a különleges erdészeti képesítés nélküli 
statisztikus munkájában számos fontos összefüggés kellő meg
világítás nélkül maradna. 

WIENER ALLGEMEINE FORST- UNT) JAGD-ZEITUNG. 1938. 40-42. sz. 

D u h n i : A „ J á n o s f ő h e r c e g " v ö l g y z á r ó g á t i i a k p i l l é r e s gá t tá 
v a l ó á t é p í t é s e . ( D e r N e u b a u der E r z h e r z o g J u h a i m K l a u s e als 
P f e i l e r k l a u s e . ) 229—30. és 238—39. old. 

A z é szakt i ro l i M é s z k ő a l p o k A e h e n e v ű f o l y ó j á n a k v ö l g y é 
ben r é g i i d ő óta fon tos s zerepe t tö l t b e a c í m b e n e m l í t e t t vö lgy 
zárógát , a m e l y e t — i g é n y b e v é t e l é n e k e m e l é s é r e v a l ó t e k i n t e t t e l — 
v a s b e t o n - p i l l é r e s g á t t á é p í t e t t é k át . 

A l e í r á s 8 f é n y k é p és e g y t e r v r a j z k í s é r e t é b e n i smerte t i az 
á t é p í t é s s z e l l e m e s m ű s z a k i m e g o l d á s á t . A z egész m u n k a összesen 
170.000 S c h i l l i n g b e k e r ü l t ; a k ö l t s é g n e k 51%-a a m u n k a b é r e k , 28%-a 
az é p í t ő a n y a g f edezésére szo lgá l t . 

K r i e m s : Cé l szerű n y á r i ha l tar tó . ( E i n p r a k t i s c h e r Fisch-
h a l t e r i m S o m m e r . ) 231. o ld. 

A h a l a k n a k a l e h e t ő l e g k í m é l e t e s e b b kifogása, céljából a 
v í z b e s ü l l y e s z t e t t b a l t a r t ó ládát k e t t ő s fenékkel cé lszerű ellátni.. 



m é g pedig- úgy , h o g y a be l ső f e n é k c s i g a s z e r k e z e t s e g é l y é v e l fe l 
e m e l h e t ő l e g y e n . E z az e g y s z e r ű m e g o l d á s — a m e l y e t a szerző k é t 
r a j z z a l i s s z e m l é l t e t ő v é tesz — a g y a k o r l a t b a n i g e n jól bevá l t . 

Pramer: A vadászati büntetőjog Ausztriában. (Das Jagd-
strafrecht im Lande Oesterreich.) 239. o ld. 

A szerző ö r ö m m e l ü d v ö z l i az új n é m e t v a d á s z a t i t ö r v é n y be
vezetését , a m e l y s ú l y o s a b b e s e t b e n v é t s é g n e k m i n ő s í t i a v a d -
ó r z á s t é s börtönne l , v a l a m i n t 100.000 /f.'W-ig t e r j e d h e t ő p é n z b í r s á g 
g a l s ú j t j a ! 

Ititzberger: Erdötalajaiiik nedvességtartalmának erdőműve
lési és műszaki szabályozása. (Waldbauliche und forstteehnische 
Regeimig des Feuchtigkeitsgehaltes unserer Waldböden.) 245— 
46. old. 

A t a l a j v í z h á z t a r t á s a s z e m p o n t j á b ó l j e l e n t ő s szerepet j á t s zó 
t é n y e z ő k (hőmérsék le t , a l e v e g ő p á r a t a r t a l m a , a n ö v é n y t a k a r ó 
v í z e l p á r o l o g t a t á s a és a s ze l ek s z á r í t ó h a t á s a ) s z e r e p é n e k i s m e r t e 
t é se u t á n a t u d o m á n y o s k u t a t á s l e g ú j a b b e r e d m é n y e i t közli r ö v i d 
ö s s z e f o g l a l á s b a n a g y a k o r l a t s z á m á r a . 

E z e k közöt t l e g i n k á b b f i g y e l e m r e m é l t ó az a k ö r ü l m é n y , h o g y 
az e r d ő v e l bor í to t t ta la jok v í z t a r t a l m a m i n d i g k e v e s e b b a f á t l a n 
t erü le tékéné l , a n n a k e l l enére , h o g y u t ó b b i a k n á l a n e d v e s s é g 
c s ö k k e n t ő t é n y e z ő k ( n a p f é n y , szél ) h a t á s a s o k k a l e r ő s e b b e n é r v é 
n y e s ü l . A z e r d ő s ű r ű l o m b k o r o n á j a t. i. a c s a p a d é k m e n n y i s é g n e k 
csak e g y c s e k é l y h á n y a d á t e n g e d i a fö ldre jutni és e l sősorban ez 
az oka az e r d ő t a l a j o k c s e k é l y e b b v í z t a r t a l m á n a k . 

' Ismertet i a szerző az a lom n e d v e s s é g - t á r o l ó h a t á s á t és a 
g y é r í t é s e k é l e t t a n i k ö v e t k e z m é n y e i t ; e z e k n e k j a v a r é s z é t m i n d e n 
k o r s z e r ű t a n k ö n y v b e n m e g t a l á l h a t j u k . 

A szudétanémet erdőgazdaság. (Die sudetendeutsche Wald-
wirtschaft.) 253—54. old. 

A C s e h o r s z á g t ó l l e g u t ó b b N é m e t o r s z á g h o z csato l t terület 
n é g y e r d ő v i d é k r e osz l ik . E z e k : Délmorvaország- , a Csoherdő , 
N c m e t c s e h o r s z á g és a s z o r o s a b b a n v e t t S z u d é t a f ö l d . 

Az e g é s z e l c s a t o l t t e r ü l e t ki terjedése . 2.82 m i l l i ó ha, a m e l y b ő l 
920.000 ha (33%) es ik az e r d ő k r e : a 3 m i l l i ó n y i l a k o s s á g m e l l e t t 
t e h á t m i n d e n s z e m é l y r e 0.3 h a erdő jut. Az á l l o m á n y o k n a k 81%-a 
f e n y v e s . 14%; e l e g y e s - é s 5% l o m b e r d ő . Az évi n ö v e d é k h a - k i n t 
3—4 m*. 

A z ú j e r d ő t e r ü l e t tehát k é t s é g t e l e n ü l j e l e n t ő s mér tékben 
járul majd hozzá Németorsza i r n y e r s a n y a g - e l l á t á s á h o z . 



S c k e r p i i i g : V i g y á z a t — v a d v á l t ó ! ( A c h t ü n g — W i ' l d w e e h -
sc l ! ) 255. o ld. 

A g é p j á r m ű - f o r g a l o m h i h e t e t l e n a r á n y ú m e g n ö v e k e d é s é v e l 
N é m e t o r s z á g b a n i g e n sok v a d p u s z t u l e l , a f é n y s z ó r ó k é v é j é b e n 
m e g z a v a r o d v a , a j á r m ű v e k k e r e k e i a la t t . 

A n é m e t h a t ó s á g o k t e h á t k ö z g a z d a s á g i s z e m p o n t b ó l indo
k o l t n a k lá t ják , h o g y f o k o z o t t e l ő v i g y á z a t r a i n t s é k az a u t ó n és 
m o t o r k e r é k p á r o n k ö z l e k e d ő k e t , de a z é r t i s , m e r t n a g y o b b v a d n a k 
a z e l g á z o l á s a n e m e g y e s e t b e n m á r s ú l y o s s z e r e n c s é t l e n s é g e t i s 
okozo t t . 

A z e l g á z o l t v a d a t e l ő í r á s s zer in t be kel l s z o l g á l t a t n i , a ren
d e l k e z é s e l l en v é t ő k e t s z i g o r ú a n m e g b ü n t e t i k . 

QUARTERLY JOURNAL OF FORESTRY. L938. 4. sz. 

H i l e y : A z erde i u takró l . ( W o o d l a n d roads . ) 231—235. old. 

N é h á n y érdekes p é l d a a l a p j á n b i z o n y í t j a , h o g y az erde i utak 
é p í t é s é n é l m e n n y i r e f o n t o s a g a z d a s á g o s s á g figyelembevétele, m e r t 
a s z á l l í t á s i k ö l t s é g e k c s ö k k e n t é s é v e l a t i sz ta n y e r e s é g t e t e m e s e n 
fokozható . E z é r t nő e g y r e a j e l e n t ő s é g ű k a légtömlős k o c s i k n a k 
i s , m e r t — aká?- á l la t i , a k á r géperejű v o n t a t á s m e l l e t — n e m c s a k 
n a g y o b b a t e l j e s í t m é n y ü k , h a n e m az u t a k k a r b a n t a r t á s a s z e m 
p o n t j á b ó l is e l ő n y ö s e b b e k . 

M i u t á n i s m e r t t é n y , h o g y a v á l l a l a t b a a d o t t t e r m e l é s n é l a 
k e r e s k e d ő s o h a n e m k í m é l i az u ta t , cé l szerű , ha l e g a l á b b a közel í 
t é s t a b i r t o k o s m a g a v é g z i . 

F o r b e s : A m a g á n e r d ő k á l l a m i e l l enőrzése . ( S t a t e contro l of 
p r i v á t é w o o d l a n d s . ) 239—244. old. 

H a i s m e r j ü k az a n g o l e m b e r n e k a m a g á n t u l a j d o n és az 
e g y é n i s z a b a d s á g é r i n t h e t e t l e n s é g é r ő l v a l l o t t m e g g y ő z ő d é s é t , n e m 
c s o d á l h a t j u k , h o g y m é g o l y a n f o n t o s k ö z g a z d a s á g i k é r d é s e k elbí
r á l á s á n á l i s , m i n t az erdők f e n n t a r t á s a és h o z a m u k n a k a g y a r a 
p í t á s a , i g e n n a g y i d e g e n k e d é s n y i l v á n u l m e g az á l l a m i b e a v a t k o -
z á s a k m i n d e n f é l e t e r v é v e l s z e m b e n . 

M i u t á n A n g l i a e r d ő á l l o m á n y a a h á b o r ú a l a t t óriás i veszte
s é g e k e t s z e n v e d e t t é s a f a e l l á t á s h o n v é d e l m i j e l e n t ő s é g e a leg
s z é l e s e b b k ö r ö k b e n is i s m e r t t é v á l t . az ango l k ö z v é l e m é n y n e k is 
m e g kel l e lőbb-utóbb b a r á t k o z n i a az i r á n y í t o t t e r d ő g a z d á l k o d á s 
g o n d o l a t á v a l . 

A s z e r z ő h i v a t k o z i k n é h á n y európa i pé ldára és a l e g m e g 
f e l e lőbbnek a s v é d o r s z á g i m e g o l d á s t t a lá l ja , a m e l y n é l az erdők 
f e n n m a r a d á s á t és a b e l t e r j e s g a z d á l k o d á s t a t á r s a d a l m i úton m e g -
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s z e r v e z e t t „Erdő-fenntartás i B i z o t t s á g o k " m ű k ö d é s e b iz tos í t ja , a m i n t 
e z t l a p u n k m u l t é v i X I . f ü z e t é h e n e g y külön t a n u l m á n y k e r e t é b e n 
is i s m e r t e t t ü k . 

H i v a t k o z i k Í r o r s z á g p é l d á j á r a i s , aho l a f ö l d b i r t o k r e f o r m 
s o r á n sok f iatal á l l o m á n y t i r t o t t a k ki , ú g y h o g y az á l l a m k é n y t e 
len vol t m i n d e n n e m ű h a s z n á l a t o t e l ő z e t e s e n g e d é l y e z é s h e z kö tn i . 
E z a k o r l á t o z á s t e l j e s e n e l é g n e k i s b i z o n y u l t éts m a a l i g fordu l 
e lő , h o g y a h a t ó s á g k é n y t e l e n l e g y e n a k é r e l m e z ő t e l u t a s í t a n i . 

A szerző n é z e t e s z e r i n t az erdésze t i r á n t i érzék a h á b o r ú ó t a 
i g e n s o k a t f e j l ő d ö t t é s e l h i b á z o t t d o l o g l e n n e a g a z d a s á g á t n a g y 
s z e r e t e t t e l á p o l g a t ó a n g o l k i s b i r t o k o s t f e l e s l e g e s z a k l a t á s o k k a l 
el k e d v e t l e n í t e n i . 

Több e r e d m é n y t v á r az o l y a n á l l a m i t é n y k e d é s t ő l , a m e l y 
i n g y e n c s e m e t é k k i o s z t á s á n f e lü l i s m e r e t t e r j e s z t ő e l ő a d á s o k k a l 
é s d í j t a l a n s z a k t a n á c s o k k a l i g y e k s z i k a b i r t o k o s erdésze t i b u z g a l 
m á t fokozn i . 

Pollard-Urquhart: Faházak. (Timber houses.) 245—250. old. 

A u s z t r á l i a i , k a n a d a i ós s v é d o r s z á g i p é l d á k n y o m á n fábó l 
kész í t e t t l a k ó h á z a k é p í t é s é r e buzdí t , t ek in te t t e l arra, h o g y ezek — 
cé l szerű és t e t s z e t ő s k i v i t e l b e n — i g e n s t í l u s o s a n i l l e s z k e d n e k b e 
az a n g o l v i d é k h a n g u l a t á b a . 

A t ű z v e s z é l l y e l s z e m b e n m e g n y i l v á n u l ó a g g o d a l m a t az E g y e 
s ü l t Á l l a m o k h i v a t a l o s s t a t i s z t i k á j á v a l i g y e k s z i k e lo sz la tn i . A f a 
h á z a k r a n y i l v á n v a l ó a n jobban v i g y á z n a k , m e r t c s a k í g y l e h e t 
s é g e s , h o g y A m e r i k á b a n é v e n t e a l i g 1.65%-uk es ik a tűz m a r t a l é 
kául , m í g a t é g l a é p ü l e t e k b ő l 2.43% ég el. 

Az erdőgazdaság jelenlegi helyzete a cambridgei egyetemen. 
(The present position of forestry at Cambridge lTniversity.) 251— 
256. old. 

C a m b r i d g e b e n az e g y e t e m m e z ő g a z d a s á g i k a r á n a k k é t o sz 
t á l y a : a s z o r o s a b b a n v e t t m e z ő g a z d a s á g i és a b i r t o k k e z e l é s i osz
t á l y f o g l a l k o z i k az erdésze t i i s m e r e t e k t a n í t á s á v a l . E l ő b b i m i n d 
össze r ö v i d á t t e k i n t é s t n y ú j t e n c i k l o p é d i k u s f o r m á b a n a g a z d a 
t i s z t eknek az e l ső é v b e n 22 óra a l a t t ; a b i r t o k k e z e l é s i o s z t á l y h a l l 
g a t ó i a h a r m a d i k é v f o l y a m á n 90 ó r á n át h a l l g a t n a k erdésze t i t a n 
t á r g y a k a t és e n n e k a l a p j á n k i sebb erdőb ir tokok k e z e l é s é r e j o g o 
s í t ó k é p e s í t é s t n y e r n e k . 

A z e g y e t e m n e k t a n u l m á n y i e r d ő g a z d a s á g a n i n c s , a s z ü k s é 
g e s g y a k o r l a t o k , v a l a m i n t a tanár i k a r k í s é r l e t ü g y i m u n k á s s á g a 
a k ö r n y é k e n l é v ő m a g á n u r a d a l m a k erde iben f o l y n a k . 

A z erdésze t i k u t a t á s ez időszer in t a m e s t e r s é g e s erdős í t é s 
l e g a l k a l m a s a b b m ó d j á n a k , a l e g m e g f e l e l ő b b f a f a j o k k i v á l a s z t á s é -



uak, a l e g a l k a l m a s a b b c s e m e t e n a g y s á g n a k és a tavasz i v a g y őszi 
e r d ő s í t é s közöt t i h e l y e s v á l a s z t á s n a k a m e g á l l a p í t á s á r a törekszik 
és é l énk ö s s z e k ö t t e t é s t tart f e n n az o r s z á g m á s t u d o m á n y o s erdé
szet i i n t é z m é n y e i v e l is. 

REVÜK DES l-.AUX ET FOHÉTS. 1938. 8—9. sz. 

G u i n i e r : F r a n c i a - K e l e t a í r i k a erde i . A g y a r m a t i erdészek 
n ö v é n y t a n i i s m e r e t e i . ( L e s foré t s de l ' A f r i q u e o c c i d e n l a l e f ran-
ca i se . L e u r é t u d e b o t a n i q u e e t fores t i ére par les fores t i er s co lo -
n i a u x . ) 675—673. old. 

A g y a r m a t o k o n s z o l g á l a t o t t e l j e s í t ő e r d ő t i s z t n e k k ü l ö n l e g e s 
i s m e r e t e k k e l kell r e n d e l k e z n i e , k i v á l t k é p p e n ott , ahol ő serdőknek 
a z e m b e r i s é g s z o l g á l a t á b a v a l ó á l l í t á sáró l s a t e r v s z e r ű keze l é s 
b e v e z e t é s é r ő l v a n szó. A z o t t e l ő f o r d u l ó ö s s z e s fanemek biztos 
i s m e r e t e m é g k o r á n t s e m e l é g s é g e s , p e d i g ez s e m k ö n n y ű f e l a d a t ; 
hiszen s o k s z o r s z i n t e a képzeletet is f e l ü l m ú l ó v á l t o z a t o s s á g o t 
m u t a t n a k ezek az erdők . A g y a r m a t i e r d é s z n e k i s m e r n i e ke l l a 
fanemek s z a p o r i t h a t á s á n a k módja i t , a ta la j ja l , é g h a j l a t t a l s z e m 
ben j e l e n t k e z ő i g é n y e i k e t é s e g y é b é l e t v i s z o n y a i k a t , v a l a m i n t a fa
a n y a g m i n ő s é g é t és h a s z n á l h a t ó s á g á t . 

A t a n u l m á n y szerzője , a k i r é g ó t a a f r a n c i a erdészet i fő isko
l á n a k az i g a z g a t ó j a s F r a n c i a o r s z á g e g y i k l e g i s m e r t e b b erdész
b o t a n i k u s a , az e lőbb v á z o l t kérdéseket t á r g y a l j a a v o n a t k o z ó 
e r d é s z - s z a k í r ó k m u n k á i n a k a lapu l v é t e l é v e l . A z e l ő f o r d u l ó fonto
sat)!) f a n e m e k és t a l a j j e l l e g z ő n ö v é n y e k f e l s o r o l á s a m e l l e t t a s z ó 
b a n f o r g ó v i s z o n y o k a t a f r a n c i a K e l e t a f r i k a m i n d e n e g y e s v idé
kére v o n a t k o z ó l a g külön i smerte t i . 

B a r b e y : H o z z á s z ó l á s az a l sóbb á g a k t e r m é s z e t e s t i s z tu lásá 
nak a kérdéséhez . ( A u t o u r du p r o b l é m e de l 'ablat ion n a t u r e l l e des 
b r a n c h e s in f ér i eures . ) 694—702. old. 

A k e r e s k e d e l e m e l s ő s o r b a n ág t i sz ta fát, c s o m ó m e n t e s fűrész 
á r ú t keres . A f a f e l d o l g o z ó i p a r á g a k i s az i l y e n fá t ér téke l ik . 
A szerző az é g h a j l a t i é s a t a l a j v i s z o n y o k t ó l kezdve , az erdőkeze
lés és ü z e m r e n d e z é s m i n d e n v á l t o z a t á t f i g y e l e m b e v e v ő , rész le tesen 
i s m e r t e t i azokat a t é n y e z ő k e t , a m e l y e k a t e r m é s z e t e s á g t i s z t u l á s t 
k e d v e z ő e n b e f o l y á s o l j á k . V é g s ő k ö v e t k e z t e t é s e i : 1. A z e r d e i ve tő 
m a g s z á r m a z á s á n a k i g e n fontos a s zerepe . 2. A z a lapkőze t , a ta la j 
é s az é g h a j l a t i v i s z o n y o k l é n y e g e s e n b e f o l y á s o l j á k az e r e d m é n y t . 
3. A f e l ú j í t á s , e l e g y í t é s és á l l o m á n y á p o l á s m ó d j a döntő sú l lyá! 
e s i k a la tba . 4. M i n t h o g y i l y e n sok t é n y e z ő n e k jut szerep , a kér
d é s i g e n bonyo lu l t és az erdésztő l t ö b b i r á n y ú f igye lmet k íván. 



Oudiu: A termőhelyismeret jelentőséire erdészeti szempont
ból. (La pedologie. — Son intérét au point de vue forestier.) 703 
714. old. 

Míg- r é g e n t e c s a k a f e l ső r é t e g e t v e t t é k t ek in te tbe , m a m i n 
d ig az a l a p k ő z e t i g m e g y ü n k l e — e s e t l e g 2 m é t e r e n i s tú l — a 
v i z s g á l a t n á l , a m e l y n e k n e m c s a k a t a l a j fizikai t u l a j d o n s á g a i r a , 
l ianem v e g y i ö s sze té te l ére , s a v a n y u s á g á r a és é l e t t a n i v o n a t k o z á 
s a i r a i s ki ke l l t e r j edn ie . A szerző a talaj korúról i s beszél ; s ze 
r i n t e azt m o n d h a t j u k , h o g y a t a l a j születik, m a j d s z á z a d o k o n 
k e r e s z t ü l fejlődik, i l l e t ő l e g él s v é g ü l , a m i k o r m á r t o v á b b s e m m i 
féle á t a l a k u l á s o n n e m m e g y keresz tü l , a k k o r a t a l a j meghalt. 

A t a n u l m á n y t o v á b b i része a t a l a j n a k s zerkeze te szer int i 
o s z t á l y o z á s á v a l , m a j d a t a l a j t í p u s o k e l n e v e z é s é v e l és azok 
l e í r á s á v a l f o g l a l k o z i k s v é g ü l a p e d o l ó g i a i t u d á s n a k a n ö v é n y -
ós á l la tv i lág- s z e m p o n t j á b ó l le nrm t a g a d h a t ó g y a k o r l a t i n a g y 
je le intőségére m u t a t rá. 

JOURNAL FORESTIER SU1SXE. 1938. 11. sz. 

Aubert: A fatüzelés kívánalmai. („Le point" des chauffages 
a u bois.) 233-236 . o ld. 

1. A f á n a k t ö k é l e t e s e n s z á r a z n a k kel l l enn ie . 30—40% v í z t a r 
t a l o m mel l e t t m á r i n k á b b s z á r a z l e p á r l á s a tüze l é s , m i n t f ű t é s 
és r o b b a n á s r a is veze thet . 2. A k é m é n y n e k jó h u z a t j a s m e g f e 
le lő h ő m é r s é k l e t e l e g y e n . 3. A fűtésse l m e g b í z o t t s z e m é l y z e t e t a la 
pos k i o k t a t á s b a n kell r é sze s í t en i . 

L'ALPE. 19:48. ;V-9. sz. 

S z á m o s , c s a k h e l y i j e l e n t ő s é g ű — l e g n a g y o b b r é s z t u V e u e z i a -
T r i d e n t i n a v idék erdésze t i v i s z o n y a i t i s m e r t e t ő , s zép f é n y k é p e k 
kel d í sz í t e t t — k ö z l e m é n y m e l l e t t , á l t a l á n o s a b b é r d e k l ő d é s r e az 
alábbi t a n u l m á n y o k t a r t h a t n a k s z á m o t : 

Senni: Olasz-Keletafrika erdészeti kérdései és erdőgazda
sága. (Probléma forestale e selvieoltura nell'Afriea orientale ita-
Hana.) 269—283. o ld. 

T a r t o m á n y o n k é n t ( A b e s s z í n i a , E r i t r e a , S z o m á l i a , T r i p o l i t á -
n i a ) i s m e r t e t i az á l l o m á n y a l k o t ó f á k a t , azok h e l y i s z e r e p é t és erdő
g a z d a s á g i j e l e n t ő s é g ó t , k ü l ö n t á r g y a l j a a l a p á l y i erdőket , a domb-
é s h e g y v i d é k , m a j d a m a g a s f e n s í k o k erdei t . A t o v á b b i k u t a t á 
s o k n a k , i l l e t ő l e g g a z d a s á g i i n t é z k e d é s e k n e k : 1. a t r o p i k u s e r d ő s é 
g e k f á j á n a k , v a l a m i n t a. f a s z é n n e k a s z á l l í t á s á r a és k i v i t e l é r e , 
2. a l e g j e l e n t ő s e b b erde i m e l l é k t e r m é n y e k ( g y a n t á k , f e s t é k a n y a 
g o k ) ke l lő k i a k n á z á s á r a és é r t é k e s í t é s é r e kell k i t er j e szkedn iük . 



E z e n a téren a z o l a s z erdésze t i m i l i c i á n a k A f r i k á b a n még 
n a g y o n s o k a t ke l l d o l g o z n i a s c s a k a j a v a s o l t k ixtatások eredmé
n y e i a d h a t n a k m a j d ú t b a i g a z í t á s t a r r a n é z v e , m i l y e n fanemeket 
ke l l é s h o g y a n t e n y é s z t e n i , s m i k é n t l e h e t a m e g l é v ő f a á l l o m á n y o 
k a t a l e g c é l s z e r ű b b e n h a s z n o s a b b a k k á á t a l a k í t a n i . 

H á t r a v a n n a k m é g a f e l m é r é s i és á l t a l á n o s e r d ő l e í r á s i m u n 
k á l a t o k i s . D e c s e l e k e d n i ke l l a g y a k o r i e rdőtüzek m e g a k a d á l y o 
zása é r d e k é b e n i s . 

A t a n u l m á n y t n a g y o n s z é p f é n y k é p e k k í sér ik . 

Donzelli: Az Abruzzókban levő nemzeti park. (II Parco na-
zionale d'Abruzzo.) 284—292. o ld. 

R ö v i d t ö r t é n e t i ö s s z e f o g l a l á s u t á n l e í r j a a p a r k t ermésze t i 
s z é p s é g e i t , t a l a j - és é g h a j l a t i v i s z o n y a i t , m a j d n ö v é n y z e t é t és 
á l l a t v i l á g á t i s m e r t e t i . A p a r k b a n r e n g e t e g é n e k e s m a d á r v a n ; 
t o v á b b i n e v e z e t e s s é g e a ké t z e r g e f a j t a és az abruzzó i m e d v e . 

Melis: A Dendrolimus pini súlyos kártevése Lussino szige
tén. (Una grave infestazione di „Dendrolimus pini" nelllsola di 
Lussino.) 293—295. o ld. 

A k á r o s í t á s m e l l e t t az a l k a l m a z o t t v é d e k e z ő e l j á r á s o k a t i s 
i s m e r t e t i . A s o k f é n y k é p k ö z ü l l e g é r d e k e s e b b az, a m e l y i k a cse 
m e t e k e r t b e n okozo t t p u s z t í t á s t m u t a t j a be. 

BTCVISTA PADUKILOR. 1938. 9. sz. 

Máláescu: A munka az erdőgazdasági üzemben. (Munca 
in gospodária forestierá.) 780—793. old. 

F o l y t a t á s a a l a p u n k l e g u t ó b b i f ü z e t é b e n (899. old.) i s m e r t e 
t e t t t a n u l m á n y n a k : a m u n k á s o k é l e t v i s z o n y a i t , l a k ó h e l y ü k e t , élel
m e z é s ü k e t , v a l a m i n t kerese t i l e h e t ő s é g e i k e t t á r g y a l j a több fény
k é p p e l . 

Manole: Tűzifa-árelemzés. (Analiza preturilor.) 794^-
796. old. 

R o m á n i á b a n n e m l á t s z i k i n d o k o l t n a k a t ű z i f a ú j a b b áremel 
kedése . A szerző m é g i s t e r m é s z e t e s n e k ta lá l ja , m e r t h i s z e n az 
adók és a m u n k a b é r e k is e m e l k e d t e k s á l t a l á b a n a l a k o t t he ly tő l 
m i n d t á v o l a b b és t á v o l a b b e s ő erdőrészek k e r ü l n e k k i termelésre . 

íj 
Palade: Buzdítsuk-e erdősítésre a magánbirtokost ? (In-

curajám initiativa particulará privitor la impáduriri ?) 797— 
798. old. 

M a g á n b i r t o k o s o k á l t a l ö n k é n t v é g z e t t e r d ő s í t é s e k indí tó 
o k a i : 1. szépészet i és e g é s z s é g i s z e m p o n t o k . 2. g a z d a s á g i - és szer-



s z á m l á b a n v a l ó szükség- let é s 3. az a k ö r ü l m é n y , hogy e g y e s t erü
l e t e k e n az e r d ő több j ö v e d e l m e t hoz. m i n t a m e z ő g a z d a s á g , v a g y 
m á s m ű v e l é s i ág . 

A szerző azt a j á n l j a , h o g y a m a g á n o s o k e r d ő s í t é s r e v a l ó 
b u z d í t á s a é r d e k é b e n : 1. a z á l l a m a d j o n i n g y e n f a c s e m e t é k e t , 2. ré
s z e s í t s e az ú j o n n a n e r d ő s í t e t t t e r ü l e t e k e t i d e i g l e n e s a d ó m e n t e s 
s é g b e n és 3. e n y h í t s e az é r v é n y b e n l e v ő m a g á n t u l a j d o n jogi kor
lá tozásokat e z e k r e az ú j e r d ő s í t é s e k r e v o n a t k o z ó l a g . 

Napi kérdések. — A fa szállításának feltételei. (Problémele 
zilei. — Oaietele de sarcini.) 804—817. old. 

A k ö z i n t é z m é n y e k t ü z i f a e l l á t á s á n á l az u tóbb i i d ő k b e n igen 
s o k s z o r s z á l l í t á s i zavarok m u t a t k o z t a k . Ez t l e g t ö b b s z ö r a h e l y 
t e l e n s z á l l í t á s i f e l t é te lek idézték elő, a m e l y e k a l a p j á n az á t v e v ő 
k ü l ö m b m i n ő s é g ű árút k ö v e t e l t , m i n t a m i l y e n s z á l l í t h a t ó vo l t . 

A t á r g y h o z a l a p f e l k é r é s é r e Sburlan, Jonescu, Ivtínescu ós 
Lungu s zó l tak hozzá, ak ik e g y s é g e s , a v i s z o n y o k n a k m e g f e l e l ő 
s z á l l í t á s i f e l t é te lek és k e r e s k e d e l m i s z a b v á n y o k é l e tbe l ép te té sé t 
k ö v e t e l t é k . 

MEXICO FORESTAL. 19,!S. 1—3. BZ, 

Quevedo: Az erdészeti, vadászati és halászati minisztérium 
által az 1937. év folyamán végzett főbb munkálatok összefoglalása. 
(Resumen de los príncipales trabajos desarrollados por el Depar-
tamento Porestal y de Caza y Pesca, durante el ago de 1937.) 
1—3. o ld. 

Az erdésze t i i g a z g a t á s f ő n ö k é n e k , Quevedo m é r n ö k n e k ez a 
b e s z á m o l ó j a több f e j eze t re oszl ik, a m e l y e k az erdei l e g e l t e t é s r ő l , 
az erdőtüzek e l l e n i v é d e k e z é s r ő l , a c s e m e t e k e r t e k r ő l é s erdős í t é 
sekről , a v a d á s z a t r ó l , a t e n g e r i és é d e s v í z i ha lá sza tró l , az erdé
szet i , v a d á s z a t i és h a l á s z a t i k u t a t á s i ügyrő l és végü l a n ö v é n y - é s 
á l l a t t a n i o r s z á g o s m ú z e u m r ó l adnak m e g f e l e l d t á j é k o z t a t á s t é s 
s t a t i s z t i k a i a d a t o k a t . 

.CESKOSLOVKNSKY DES. 1938. 23—30. >•/.. 

Weingartl: Az első kiképző tanfolyamok erdei munká
sok részére. (Prvé kursy pro vycvik lesniho délnictva.) 209 — 
212. old. 

A C S K l 'asz- . idikatus f o l y t a t ó l a g o s f a v á g ó - t a n f o l y a m o k ren
dezését h a t á r o z t a el, h o g y a m u n k á s o k t e l j e s í t m é n y é n e k fokozása 
val kerese t i l e h e t ő s é g ü k e t is eme l j e . 



A z e l ső t a n f o l y a m o t , a m e l y n e k a t á r g y a a k e m é n y f a (főleg 
bükk) t e r m e l é s e vo l t , a z s a r n ó e a i áll . e r d ő h i v a t a h i á l tar tot ták , a 
m á s o d i k a t p e d i g a b e s z t e r c e b á n y a i k e r ü l e t b e n . A két tanfo lya
m o n 6 n a p a la t t 35—35 erdei é l ő m u n k a * nyert k iképzést . Munka
r e n d : 

1. n a p : A t a n f o l y a m m e g n y i t á s a és c é l j á n a k i s m e r t e t é s e . 
A r é s z t v e v ő k be i ra tása , a m u n k á s o s o p o r t ö k e l o s z t á s a és szerszá
m a i k ö s s z e í r á s a . Az e g y e s fürész fa j ták ö s s z e h a s o n l í t á s a és k ipró
bálása , 

2. n a p : A z erdei m u n k á s o k á l t a l l e g g y a k r a b b a n haszná l t 
h á r o m s z ö g f o g ú f ű r é s z r é s z l e t e s i s m e r t e t é s e . A m e g e r ő s í t é s , é les í 
tés é s k a r b a n t a r t á s t u d n i v a l ó i . A f ű r é s z e l é s módja i a dönté sné l és 
a r ö n k ö k f e l d o l g o z á s á n á l a v á g á s b a n é s a f a r a k t á r b a n . 

3. n a p : A l e g n a g y o b b t e l j e s í t ő k é p e s s é g ű ú. n. a m e r i k a i 
g y a l u - f o g ú fűrész i s m e r t e t é s e és ö s s z e h a s o n l í t á s a a z o n o s t í p u s ú 
h a z a i g y á r t m á n y o k k a l . A f ű r é s z é l e s í t é s é n e k és s z a b á l y o z á s á n a k 
g y a k o r l a t i k i v i t e l e ö tös c s o p o r t o k b a n . F ű r é s z e l é s az erdei t erme
lésnél és a fürész j a v í t á s a . 

4. n a p : A z a n y a g i s m é t l é s e , a r é s z t v e v ő k v i z s g á z t a t á s a és 
a fűrészek ú jbó l i á t t e k i n t ő ö s s z e h a s o n l í t á s a az„Eia" n e v ű s v é d í v e s 
fűrészekke l . E z e k é l e s í t é s e , k á r b a n t a r t á s a . G y a k o r l a t i k i k é p z é s 
az „ E i a " fűrészekke l v á l ó b á n á s m ó d b a n v é k o n y - és vastag-fafe ldol
g o z á s a k o r . 

5. n a p : A z a n y a g újból i i s m é t l é s e , n é h á n y k ipróbá l t t í p u s ú 
h á n t ó g é p , e g y s z e r ű ékek, e m e l ő c s i g á k , ford í tók b e m u t a t á s a . 
A fűrész g o n d o z á s a m u n k á n k í v ü l és h o r d o z á s á n á l . 

Á l t a l á n o s i s m e r e t e k a fe j szérő l , a k ü l ö n f é l e m u n k á k h o z 
s z ü k s é g e s f a j t á k r ó l , f o r m á j u k r ó l és s ú l y u k r ó l , a f e j s z e n y é l m e g 
e r ő s í t é s é r ő l é s a l a k j a i r ó l . A h a s z n á l a t módja és a f e j s z é v e l v a l ó 
g y a k o r l a t i k iképzés . . 

6. na]): B e f e j e z ő g y a k o r l a t . Az e g é s z á t v e t t a n y a g i s m é t l é s e , 
a r é s z t v e v ő k v i z s g á z t a t á s a , m i n t a s z e r s z á m o k k i a d á s a . A fej tzé-
v e l és fűréssze l e g y s z e r r e v é g z e t t m u n k á b a n v a l ó g y a k o r l a t be
fe jezése , a h e l y e s f a d ö n t é s i módok i s m e r t e t é s e az e r d ő g a z d a s á g 
k ü l ö n f é l e v i s z o n y a i között . 

Pfeffer: Az apácalepke és a Nematus abietinus az 1938 
évben. (Mniska a pilatka Nematus abietinus v. r. 1938.) 221. 
old. 

A z idei e l l e n ő r z ő e n y v e z ó s á l t a l á b a n n a g y o n é r d e k e s ada 
tokát s z o l g á l t a t o t t : j e l ez te a LitltosUi 'quadrá, L. riibicollh és a L. 
deplana hernyóinak - • a m e l y e k e t g y a k r a n ö s sze t évesz t enek az 
lapáoa lepké ive l — fe l tűnő e l s z a p o r o d á s á t . 



A lucfenyő-fiatalosokban ;i Nematus abiétinus több kárt oko
zott; ellene — éppen úgy. mint az apácalepke ellen — első
sorban gazdasági védekezést ajánl a szerző. 

F r i c : F e l a d a t a i n k . ( N a s e ú k o l y . ) 2öf>—256. old. 

A mostani területátengedések folytán a cseh erdők kitér 
jedésében beállott változásokkal foglalkozik, amelyek során Cseh
ország elvesztette erdeinek '/a-át, kb. 500—600.000 ha-t. Ez főleg azért 
fájdalmas, mert olyan értékes lucfenyő-erdőket kellett átadnia, 
amelyek a Németország leié irányuló fakivitel legjelentékenyebb 
részét szolgáltatták. 

Szlovenszkóról, mivel végleges határok ügyében még 
nem történt döntés, a szerző egyelőre nem nyilatkozik. 

A továbbiakban az elveszett területeken alkalmazott állami 
és magánuradalmi erdőtiszti személyzet elhelyezkedésének a 
kérdésével foglalkozik és az adott viszonyokkal való higgadt 
leszámolást látja a jobb jövő alapjának. 

S U M A U S K I L I S T . .1938. 8 — 1 0 . s z . 

Afanasijev: Express erdők. (Expresne sume.),'589—4-20. o ld. 
Válaszol az E. L. VII—VIII. füzetében ismertetett s úgy 

látszik egyéb folyóiratokban is megjelent kritikákra. A ki
fogásokat nem tartja helytállóknak; kritikusai felületesek, 
akik vagy kényelemszeretetből, vagy a látottak félreértése foly-
tás nem tudják vagy nem akarjak méltányolni az ő fáradozásait. 
Az egész Sedrenik-telep csak kísérleti állomás, amely a gyakor
latban a legjobban beváló erdősítési eljárásokat keresi. A cseme
ténkint 2—3 filléres olcsó erdősítést kedvelők az ő csemeténkül! 
20—30 filléres erdősítési eljárását, drágának tartják, pedig régi 
tapasztalat, hogy:' „az olcsó erdősítés az elmaradhatlan örökös 
pótlásokkal drágább a legköltségesebbnek tartott erdősítésnél is." 
Szemére hányják, hogy a feketefenyőt, mint a kopár, elkarsztoso-
dott területeken sikerrel alkalmazott fafajt lebecsüli. Ö azt nem 
állítja, hanem esak azt mondja: „ahol inas gyorsabb növésű fa
nem is jól tenyészik, oda ne ültessük a lassú növésű fekete-
fenyőt. Nevetségesnek igyekeztek feltüntetni azt az eljárását, 
hogy földi epret, málnát, uborkát s egyéb kerti veteményekel 
termeli s hogy így akar kopár területeket fásítani. Pedig ha a 
dolog mélyére néznek, láthatnák, hogy evvel az eljárással csak 
a csemetenevelési költségekéi akarja csökkenteni s elfelejtik, 
hogy a kapásnövények termelése talajjavítás és porhanyítás cél
jából régóta elfogadott és gyakorolt közteshasználati eljárás. Meg 



m u t a t t a , h o g y a n l e he t e g y zsák m a k k b ó l 3 é v a l a t t 4 m m a g a s 
záródot t t ö l g y e r d ő t n e v e l n i . B á r m e n n y i r e ó c s á r o l j á k i s fárado
zása i t , n e m t a g a d h a t j á k le, h o g y h a s z n o s ú t t ö r ő m u n k á t végzett . 
D e az ú t t ö r ő k n e k m i n d i g n e h é z d o l g u k v a n ; n e m a n n y i r a a ter
m é s z e t t e l , m i n t inkább a z e m b e r e k a k a d é k o s k o d á s á v a l g y ű l i k 
m e g a bajuk. 

Velickovic: Hogyan javítsuk meg Délszerbia nem állami 
erdeinek erdészeti viszonyait? (Kako da poboljsamo rezim 
nedrsavnih suma u Juznoj Srbiji?) 420—427. old. 

D é l s z e r b i a ö s s z e s t e r ü l e t é n e k 40.7%-a f e l t é t l en e r d ő t a l a j , eb
ből 25.8%-ot m a i s e rdő borít , d e e n n e k 68.9%-a c s e n e v é s z s a r j 
erdő . A z erdőt l en , t e l j e s e n k o p á r t erü le t k e r e k e n 300.000 ha. E z a 
100—1200 m tszf. m a g a s s á g közö t t f e k v ő , t e l j e s e n k o p á r terü le t 
f e l t é t l e n ü l b e e r d ő s í t e n d ő , b á r m i l y á l d o z a t o k árán . 

A z u t o l s ó 4—20 é v a l a t t 21 á l l o m á s o n g y ű j t ö t t m e t e o r o l ó g i a i 
a d a t o k s z e r i n t D é l s z e r b i a k l í m á j a a l k a l m a s az e r e d m é n y e s erdő
t e n y é s z e t r e . A z erdők 50%-a k ö z s é g i , 25%-a á l l a m i s 25% m a g á n 
s e g y é b birtok. A h o s s z ú é v e k s o r á n á t g y a k o r o l t j o g o s u l a t l a n 
f a h a s z n á l a t , a t ú l s á g o s l o m b t a k a r m á n y o z á s , erde i l e g e l t e t é s és 
f ő l e g a k e c s k e r á g á s az erdők 75%-át ú g y s z ó l v á n t e l j e s e n tönkre 
tet ték. A szerző f é n y k é p e k b e n m u t a t j a be a száraz M o r a v a - f o r r á s 
v i d é k é n é l m e g m a r a d t t ö l g y e r d ő f o s z l á n y o k a t . A z e r d ő - e l k ü l ö n í t é s 
a l k a l m á v a l a t á v o l a b b i , t i s z t á r a m a g a s h e g y v i d é k i erdők az ál 
l a m b i r t o k á b a j u t o t t a k , m í g az a l a n t a b b f e k v ő s í g y a l a k o t t t erü
l e t ekhez köze lebb eső erdőrészek a k ö z s é g e k s m a g á n o s o k t u l a j 
d o n á b a m e n t e k át . E z e k a részek e r d ő n e k m á r n e m i s n e v e z h e t ő 
t ö n k r e r á g o t t bozótok, a m e l y e k e t a k e c s k e v é g l e g e s e n e lpusz t í t . 

A z 1937. é v t ú l g a z d a g v o l t c s a p a d é k b a n . A v a d p a t a k o k ór iás i , 
e g y m i l l i ó P - t t ú l h a l a d ó k ö z v e t l e n k á r o k a t okoztak . D e nehezeb
ben, ső t t a l á n s o h a é s s c h o g y s e m lesz k i m u t a t h a t ó az az kár , a m e 
l y e t a t e r m é k e n y m e z ő k b e n , f a l v a k b a n é s k ö z l e k e d é s i eszközök
ben o k o z o t t a v a d p a t a k o k á l t a l l e z ú d í t o t t k ö g ö r g e t e g és k a v i c s 
t enger . S ez t ö b b é - k e v é s b b é m i n d u n t a l a n m e g i s m é t l ő d i k a t a v a s z i 
g y o r s h ó o l v a d á s ü k és a n y á r i f e l h ő s z a k a d á s o k a l k a l m á v a l . Miér t? 
M e r t e l p u s z t u l t az erdő, a m e l y fe l fogná, és m é r s é k e l n é a zápor 
ere jé t és a v í z f o l y á s á t . A z 1929. é v i e r d ő t ö r v é n y i g e n jó, in tézke
dése i m i n d e n r e k i t e r j e d n e k , s z a b á l y o z z á k a v é d e r d ő k f o g a l m á t s 
e l ő í r j á k h o l s m i k o r ke l l azok k i j e l ö l é s e i r n á t i n t é z k e d n i . E l s ő és 
l e g f ő b b f e l a d a t t e h á t az v o l n a , h o g y e s z o m o r ú v i d é k e n végre 
h a j t s á k a t ö r v é n y n e k a v é d e r d ő k r e v o n a t k o z ó e l ő í r á s a i t . S mert 
e n n e k f o l y t á n a g y a k o r o l h a t ó e r d ő h a s z n á l a t o k c sökkennek , a 
k ö z s é g e k f a s z ü k s é g l e t é t az á l l a m i erdőkbő l k e l l e n e fedezni , i g e n 
a l a c s o n y áron , sőt h e l y e n k i n f i n g y e n . 



N a g y á l d o z a t ez az á l l a m részéről , de m é g m i u d i g a r á n y t a 
l a n u l k i s ebb , m i n t az erdők p u s z t u l á s a f o l y t á n m i n d g y r a k r a b b a u 
e l ő á l l ó k á r o s o d á s o k . A z e r d ő t i s z t i és erdőőr i s z e m é l y z e t e t s z a p o 
r í t a n i kel l . A k e c s k e t a r t á s i s f o k o z a t o s a n c s ö k k e n t e n d ő . H a n e m 
t ö r t é n i k i n é z k e d é s , a v é g é n n e m lesz s e m erdő. sem á l l a t á l l o m á n y , 
de m é g c s a k e g y k e c s k e s e m . 

Franciskovic: A szálaló erdők berendezésénél figyelembe 
veendő erdőrendezési elvek. (Prilog proucavanju taksacionih 
elemenata u prebirnim sumama.) 4 2 8 — 4 5 0 és 4 6 9 — 5 0 6 . o l d 

A 24.439 ha-nyi, v o l t T u r n - T a x i s - f é l e ( m a j u g o s z l á v á l l a m i ) 
erdőb ir tokot v e sz i a l a p u l , a m e l y e t a karsz t - erdők közü l l e g a l k a l m a 
s a b b n a k t a r t a s z á l a l ó ü z e m b e n v a l ó k e z e l é s e l ő n y e i n e k és h á t r á 
n y a i n a k k i m u t a t á s á r a . K i s z á m í t j a , h o g y a s zá la lá s , a s z i g o r ú tar 
t a m o s s á g b i z t o s í t á s a m e l l e t t az ö s s z e s e r d ő t e r ü l e t r e v o n a t k o z t a t v a 
h e k t á r o n k i n t c s a k 4 m s f a t o m e g e t ad, t e h á t k e v é s b b é j ö v e d e l m e z ő , 
m i n t m á s ü z e m m ó d o k . M e g v a n a z o n b a n az az e l ő n y e , h o g y a t a l a j t 
á l l a n d ó a n á r n y é k o l j a s í g y m e g v é d i a k i s z á r a d á s , i l l e t ő l e g az el-
k a r s z t o s o d á s e l l en . E z p e d i g a k a r s z t - e r d ő k n é l a l e g f ő b b s z e m p o n t . 
A szerző n e m tesz e m l í t é s t a v o l t k i n c s t á r i k a r s z t - e r d ő k k e z e l é s é 
ről, a m e l y e k r e az 1879—80. é v e k b e n k é s z í t e t t ü z e m t e r v e k 150 é v e s 
forduló t í r t a k e lő öt 30—30 é v e s k o r s z a k k a l . A z e l ső r e v í z i ó s m u n 
k á l a t o k ö s s z e á l l í t á s á t 1890-ben a v o l t z á g r á b i e r d ő i g a z g a t ó s á g h o z 
tar tozó k a r s z t - e r d ő k n é l f e l erészben , a v o l t o t o c a c i e r d ő k n é l 
e g é s z b e n e sorok í r ó j a v é g e z t e , de az 1905. é v u t á n i h e l y 
ze trő l n i n c s t u d o m á s a . Franciskovic a d a t a i s z e r i n t a T h u r n -
T a x i s e r d ő k b e n a v á g á s a l á k e r ü l ő l e g i d ő s e b b k o r o s z t á l y törzse i 
n e k m e l l m a g a s s á g i á t m é r ő j e 44—56 c m . A z e m l í t e t t k i n c s t á r i erdők 
ü z e m t e r v e i s z e r i n t az I. k o r o s z t á l y b a n csak a 40 cm. m e l l m . á tmé
r ő n é l v a s t a g a b b b ü k k ö k e t és az 55 c m . m e l l m . á t m é r ő n é l v a s t a 
g a b b j e g e n y e f e n y ő - és l ú c f e n y ő t ö r z s e k e t v o l t s z a b a d k i h a s z n á l n i . 
A b ü k k ö k á t l a g o s m a g a s s á g a 40 m., a f e n y ő k é 50 m. v o l t . A bük
kök 28 m. m a g a s s á g i g á g t i s z t á k v o l t a k s azo kbó l h a s í t á s s a l 16—20 
m. h o s s z ú e v e z ő r ú d - f é l g y á r t m á n y o k a t t e r m e l t ü n k . A l e g m a g a s a b b 
törzs , a m e l y e t 2 m. s z a k a s z o k b a n k o b o z t u n k , e g y 50.8 m.-es j e g e n y e 
f e n y ő vo l t . 115em. -e s m e l l m . á t m é r ő v e l . A z ü z e m t e r v e k e t m é g Belházy 
E m i l , Csiby L ő r i n c , Földi J á n o s és Kuzma G y u l a h í r n e v e s k a r -
t á r s a i n k á l l í t o t t á k össze . A k i az A d r i a i t e n g e r e n h a j ó v a l u t a z o t t 
ós e g é s z 1000—1200 m. tszf. m a g a s s á g i g c s a k a s z o m o r ú , k o p á r 
K a r s z t f ehér s z i k l á i t l á t t a , m é g c s a k n e m i s á l m o d h a t t a , h o g y 
m ö g ö t t ü k i l v e n g y ö n v ö r ű erdők s fák l e h e t n e k . 

P. F. 
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